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Anfängereien

Aber Theodor, was machsch dänn Du da?"
Härdöpfelschfock "

Bildhaft ausgedrückt
Was nennt man Verbündete: Wenn zwei

sich in den Haaren liegen und dabei gleichzeitig

auf dem dritten herumtreten.
Was isf Diplomatie: Ja sagen und dazu

den Kopf schütteln.

Was ist demokratisch: Mit den Wölfen
heulen, aber dabei doch seine eigene Tonart
beibehalten.

Im Tone vergriffen: Wenn man seinen
Nachbarn einen Fuchs nennt und seine Frau
ein Huhn.

Was heiht Nächstenliebe: Wenn dich
der andere Esel nennt und du ihm dafür den
Mund stopfst.

Was ist undankbar: Wenn dir der andere
ein Zündholz anbietet und du ihm den Rauch
ins Gesicht bläst.

Was ist selbstgerecht: Wenn man eine
Brille trägt und den andern Kurzsichtigkeil
vorwirft.

Wann hört die Gemütlichkeit auf:
Wenn du dem andern einen Sfuhl anbiefest
und er dir dafür auf die Zehen tritt.

Was isf Anarchie: Wenn die Frau immer
das letzte Wort haben will und der Mann es

ihr immer abschneidet. Ruedi

Parterre- Keller
Weine

Perlen vom Wallis
weiss offen : Muscat,
Fendant, Johannisberg,
Hermitage, Arvine,
Amigne, Malvoise.
rot offen : Dôle de Sinn,
Dôle Pinot noir
(ganz gross!)
Herrliche Flaschenweine
für Kenner!

Zürich 1 Weg1: Hauptbahnhof über Globusbrücke -
Zentral - Zähringerstr. 21. Alex Imboden, Tel. 2 89 83

QjQlliser Relier
CAVE VALAISANNE

Was ist inkonsequent: Wenn man sich
mit der Frau streitet und dabei ständig von
der «bessern Hälfte» spricht.

Drei meiner Spezialitfiten t
1. Saucisse à rôtir vaudoise
2. Täglich: Fondue Neuchâteloise
3. Samstags : Tripes Neuchâteloises

3 Café Romand, Zürich 1

A. Walzer, chef de cuisine Tel. 24852
an der Landi Koch des Pavillon Neuchâtelois"
MUhlegasse 14, Nähe UraniabrUcke
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^ket- Ilieoclor, v/s5 mscli5ck clsnn Du cls?"

l-lsrciöpse!5cntc>cl< "

lZilcitisfr ausgscil'ückt
Wsz nennt man Vsrkünciets: Wenn zv/si

zick in cien KIssrsn liegen uncl cisksi glsick-
zeitig sut ciem cirillen kerumtretsn.

Wsz izt Oipiomslisi Is zsgsn unci clszu
clsn Kopl zckülleln.

Wsz izt clsmolcrslizck: /Vtit cien Wöllsn
ksulsn, sizsr cisksi ciock zsins eigens lonsrt
ksikskslten.

Im Ions vsrgrittsn: Wenn msn zsinsn
kisckksrn sinsn fuckz nsnnl uncl zsins krsu
sin KIukn.

Wsz Ksil-I ki s c k zt s n i i sk e : Wenn ciick
cisr sncisrs Iizsl nennt unci ciu ikm clstür clsn
/Vtunci zlootzt.

Wsz izt unclsnlcksri Wsnn ciir cisr sncisrs
ein lüncikoii snkistet uncl clu ikm clsn lcsuck
inz Oszickt kläzl.

Wsz izt zelkztgsreckt: Wsnn msn sine
IZriils trägt uncl clsn snclern Xurzzicktigicsil
vorwirtt.

Wsnn kört clis O s m ü t l i c k lc e i t sui:
Wsnn ciu cism sncisrn sinsn 5tukl snkistszt
uncl sr ciir clstür sut clis gslisn tritt.

Wsz izt ^nsrckis: Wsnn ciis krsu immsr
cisz islits Wort ksksn wiii unci cisr rVtSNN sz

ikr immer skzcknsiclst. kuscii

Weins
Kerlen vorn Walliz
«eiss ollen : Uu»c->t,

rot otten : V6><- -I« 8ion,

i?r«»»I)

lterrliclie flsscl>en«eln«

/ürick 1 Vex: tt-uptk-linkok über czlobu-brücjl«
?-n«r»l - Tiikrivxorütr. 21. /^>-x Imko-I-n, l», 2 »9 »Z

Valliser Keller
cAVH V»I_/U8AI>!IVlI

Wsz izi i n lc o n z sg u s n t : Wsnn msn zick
mit cisr krsu ztrsitst unci cisksi ztsnciig von
cier »kszzsrn KIsitts» zprickt.

Drei »»eil»«? 8»,e»laltti»teii :

^ta^ komanä, ?üri>ck I
^. Wsl-er, cket cie cuisine lol. 24852

»tllnlexssse 14, k>IStie Ursnisdrllclce
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